
Глава 9 – План Мадам

Гостевые номера были расположены на левой стороне от входа в особняк Иски, но комнаты, в
которых жили хозяева были на противоположной стороне, на правой.

Комната леди Вельш была украшена роскошными украшениями с очень красивыми
драгоценными камнями. Широко считается, что все должно иметь свой предел, но камни,
украшающие ее кровать, не имеют ограничения, как если бы ее собственная беспринципность
была выставлена на всеобщее обозрение.

Хозяйка этой комнаты, кто прошла мимо ограничения, не скрывая своего раздражения,
сказала,

“Да кто она такая!”

Затем она позвала горничную, которая стояла в стороне.

“Что не так с этой маленькой девочкой! Так раздражает!”

Тогда, без предупреждения, она ударила ее по щеке. Молодая горничная даже не дрогнула и
молча продолжала стоять. Кажется, она уже привыкла к такому обращению.

“Даже несмотря на то, что она является родственницей королевской семьи, то теперь, когда
мой дорогой Глен собирается жениться на принцессе, мы равны.. Нет, мы даже выше рангом,
чем эрцгерцог Мерри. Эта девочка ни черта не понимает!”

*Шлеп* Она дала еще одну пощечину.

“Ладно, шутки в сторону. Ты же думаешь точно также, я права?”

“……… да. Я думаю так же, как и говорит леди Вельш”

“Да, это правда.. Я точно права”

Леди кивнула, а затем повернулась к горничной.

“……. Твое лицо выглядит ужасно. Не показывайся перед гостями с таким страшным лицом,
пока его не вылечишь. Они, в конце концов, важные гости”

 На этот неблагоразумный приказ, горничная ответила “Поняла”.

“Ты можешь идти”

Горничная, которая только что была освобождена, вежливо поклонилась и, не показывая
своего счастливого лица, вышла из комнаты.

“Какая нелюдимая девушка. У меня от нее мурашки по коже”

Так леди Вельш оценила упорную горничную.

Почему-то кажется, что Леди полностью потеряла способность видеть свои насильственные
действия. Тогда, тем более, ее гордость, как и великолепие этого номера не знают границ.



Она начала думать, о том, как испортить жизнь леди Деми.

Затем, через несколько минут она улыбнулась.

“……… И правда, у меня есть очень хорошая идея”

Она достала призывной колокольчик из своего туалетного столика и постучала им три раза.

Звука от него не исходило.

Конечно.

Ведь этот колокольчик был создан и пропитан магией, чтобы другие люди его не слышали.

Практически во всех случаях, этот колокольчик служит для призвания “убийц”.

[….. Ты звала меня?]

Не пройдя и секунды, мужской голос послышался в комнате, но его самого нигде не было.

Леди не обратила на это никакого внимания.

“Слуга, который был с леди Деми. Она нагло привела его сюда, так что я думаю, что с ее
любовником произойдет какой-нибудь несчастный случай, после чего тот умрет, не так ли?”

[Понял]

Мужчина немедленно ответил.

“Фуфуфу… маленькая девочка, скоро ты получишь свой урок”

…… Но она, или даже ее питомец убийца, никогда бы не смогли себе представить, что
“новичок” горничная скрывала свое дыхание на комнатной террасе.

________________________________________________________

После практически минутных стонов “уу— аа—“ в подушку, леди Деми замолчала, и через
маленькую паузу, резко выпрямилась. Потом она села на край кровати и, как будто ничего не
проиcходило, спокойно сказала,

“Извини меня. Я потеряла самообладание”

“Невероятно, вы как будто имеете переключатель включения/выключения”

“Это моя работа быть хорошо осведомленной. Но члены королевских семей не ведут себя как
простолюдины”

“Но мне действительно понравился ваш “Растрепанный-характер-принцессы-Розы’”

После сказанного, леди Деми снова отвернулась и уткнулась лицом в подушку.

“Полегче со мной! Юки-сан—, полегче со мной!! А.. я сейчас умру здесь”



“Что эта за реакция такая? Я сказал что-то странное?!”

В ответ на возражение, принцесса сделала короткую паузу и, сев, начала своими пальцами
расчесывать беспорядочно уложенные волосы.

“………. Люди говорят, что принцесса Роза прекрасна, как букет цветов, чистая и
целомудренная дева”

Она начала рассказывать историю, как если бы это было не о ней.

“Да, это, конечно же, все было преувеличенно и украшено для публичности. Из-за своей
родословной она получила строгое обучение, но ее настоящая личность не потерпела
изменений. С детства, ее склонность к шалостям и озорству очень смущало”

Эм— Это, кажется, займет много времени.

“Но люди не знали ни о чем подобном. Они просто проглотили пропаганду и сделали меня
святой. Они украшали свои гостиные  моими портретами! Ты можешь себе это представить!?”

“…. Эм, даже если ты так говоришь..”

“Но я, конечно же, принцесса. Я должна стремиться быть святой, чтобы люди хотели украсить
свои дома моими портретами. Чистая дева. Ты слушаешь меня? ЧИСТАЯ Д*Е*В*А!!”

Она закончила говорить и снова уткнулась лицом в подушку.

“ У меня не было опыта в общении с мальчиками! Разве ты не думаешь, что ты должен вести
себя полегче со мной!?”, закричала она.

“……..Другими словами, я немножко перестарался”

“Конечно, это потому что у тебя есть Арина-сама! Вот почему ты привык к этому!”

Принцесса продолжала протестовать из-за подушки.

“У меня не было никаких отношений с ней..”

“Но меня растили в полной изоляции от мальчиков! У меня не было возможности принять
такого рода вещи! В-вы хотите убить меня! Вы хотите убить маленькую девочку в агонии?!”

“А? Разве у Вас нету жениха?”

Сразу после этих слов принцесса подняла голову.

“Это не считается!”

“Ах, да, я подумал также”

“Думая о том дне, когда этот нарцисс меня.. Бррр, аж мурашки по коже..”

Говорить что-то такое о своем женихе.. мне как-то стало жалко Глена.



“Ох, хорошо. Я сожалею о своих прошлых действиях. Я зашел слишком далеко, поэтому прости
меня”

Я извинился и принцесса, помолчавши несколько секунд, сказала,

“Нет, если так подумать, то ты сделал все правильно”

— Ха? Что?

“Дело в том, что я не была достаточно подготовлена к этому. Да, я же леди Деми, а не “чистая”
принцесса Роза. До неприличия похотливая молодая леди, которая зайдет настолько далеко,
что заведет романтические отношения со слугой, которого подобрала на улице”

Принцесса повторила свой же рассказ, давая себе некоторою уверенность.

“Ёшь”, она кивнула и слезла с кровати.

“…….?”

Я не понимал, что она собралась делать.

“Садись сюда!”, скомандовала леди Деми.

Как она и приказала, я сел на кровать, и по неизвестной мне причине, человек, которым, я
думаю, была леди Деми, села на ковер и оперлась всем своим весом на мои колени.

“Ва… ! Это плохо..!”

“А? Почему?”

“Т-ты слишком близко находишься к моей промежности… нет, н-не то! Разве сейчас мы не
поменялись ролями?!”

“Что ж.. Я думаю, это означает, что слуга узурпирует своего господина. Когда мы наедине, ты
будешь хозяином, понятно?”

Если бы рыцари увидели нас, они бы, вероятно, убили меня.

….. нет, их гордость могла быть уничтожена и, в первую очередь, они могли бы совершить
самоубийство.

“Если мы наедине, то нет никакой необходимости отыгрывать роли! Вернее, как мы вообще
пришли к такой ситуации!?”

“Вы ничего не понимаете!”

Внезапно леди Деми подняла голос.

“Я ваш наниматель, если ты не забыл. И если я скажу, что ты господин, то ты должен стать
господином, понятно?!”



Почему я чувствую себя тупым?!

Что вообще происходит здесь?

Я нихрена не понимаю!

Пока я был в растерянности от того, что я должен был сделать, она снова вернулась к личности
принцессы Розы и сказала,

“Мне нужен человек, который сможет взять на себя инициативу. Я не могу играть роль леди
Деми одна..”

Потом, она посмотрела на меня слезящимися глазами.

“……… пожалуйста”

Это вышло.

Специальность принцессы – ‘Онегаи Глаза’ (Прим., “Онегаи”  японское “Пожалуйста”)

Черт возьми, я не могу пойти против этого взгляда.

“Ахх, делай, что хочешь..”

Я сдаюсь.

“Хорошо, я все понял. Я буду стараться быть альфонсом.. Но у меня нет опыта в этом, так что
если я зайду слишком далеко, то, будьте добры, остановите меня”

“Другими словами, ты можешь сделать все, что только я захочу, пока я не скажу ‘стоп’?”

Теперь, я уже не могу понять, кто со мной разговаривает принцесса Роза или леди Деми.

“Эм… думаю, что да… возможно..”

“Ты какой-то непонятный господин. Но все хорошо. —А теперь, я хочу, чтобы ты погладил мои
волосы”

Я сделал, так, как она и сказала и погладил ее по волосам.

И этот человек принцесса…

Эй, всежеточновпорядке—…..
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